
  

  

   

    

   

      

   

   
   

   

    

    

   

To all to whom these Presents shall come 

L, Tsui Pui Man, Notary Public, 

duly admitted, authorised and sworn, practising at Unit 101, 1/F.. Hong 
Kong Trade Centre, 161-167 Des Voeux Road Central, Hong Kong Special 
Administrative Region of The People's Republic of China, DO HEREBY 

CERTIFY THAT the following documents hereunto annexed are true and 

complete copies of the documents obtained respectively from the 

Companies Registry or Business Registration Office of Inland Revenue 

Department of Hong Kong:- 

1. CERTIFICATE OF INCORPORATION; 

2. Annual Return; 

3. Incorporation Form (Company Limited by Shares); 

4. Notice of Resignation of Company Secretary and Director; 

. Business Registration Certificate. 94
7 

I further CERTIFY that the copy POWER OF ATTORNEY hereunto 

annexed is true copy of the original document of which it purports to be a 

copy, | having carefully collated and compared the said copy with the said 

original and found the same to agree therewith. 

For the contents of the annmexed documents I assume no 

responsibility.---------- 

IN TESTIMONY whereof 1 have 

hereunto subscribed my name and 

affixed my seal of office this 8% 

day of March Two Thousand and 

Nineteen. 

EAN 

TSUI PUILMAN 
Notary Public 

Hong KongSAR 

  

  
A E 

Ea E ERA ROI 
Din



A ; henticity of the signature and the capacity of the person who 

0 o Erie apa aóda the identity of the seal or stamp which 

A the publi document bears. This Apostille does not certify the content of the document for 

which it was issued. To verify the issuance of this Apostille, see 

"htips-/ww judiciaryhiden/court_services_facilities/apostille_verification.html 

MIDA MIBERLIDAL EROET > EEN DIDE > SOBTTE > FL 
HEDEDPIZA - SEFOÍFMIZLA HAND ELA >» ARA ADIE 

285% Ñ% "httos /wwjudiciaryhivzh/cour!_services_facilities/apostille_verification.html" 
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3. acting in the capacity of] Notary Public 

HENENAIRE BRA 
  

"4. bears the seal / stamp of. Tsui Pui Man 

  EANERIEN 
  

Certified 

MEE 
  

5. a High Court 6. the 11 MAR 2019 
TE EIA H ¿2019 03H 11H 
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7. by - Simon KWANG 
Registrar, High Court 
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La SSA 

e 9985 / 2019 
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9. Seal /stamp: 
RIO 

10. Signature: 
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A todos quienes reciben estos documentos, yo, Tsui Pui Man, Notario Público, 

debidamente admitido, autorizado y jurado, practicando en la Unidad 101, 1 / F, Hong 

Kong Trade Center, 161-167 Des Voeux Road Central, Especial de Hong Kong Región 

administrativa de la República Popular de China, DEBO CERTIFICAR QUE los 

siguientes documentos adjuntos al presente son copias verdaderas y completas de los 
documentos obtenidos respectivamente del Registro de Empresas o de la Oficina de 
Registro de Empresas del Departamento de Impuestos Internos de Hong Kong: 

1. CERTIFICADO DE INCORPORACIÓN; 

2. Declaración anual; 

3. Formulario de Incorporación (Sociedad Limitada por Acciones) 

4. Certificado de registro de empresa 

Además, CERTIFICO que la copia de PODER DE ABOGADO adjunta es una copía fiel 

del documento original del cual se pretende que sea una copia, después de haber cotejado y 
comparado cuidadosamente dicha copia con dicho original y encontré lo mismo para estar 
de acuerdo con la misma. 

Por el contenido de los documentos adjuntos no asumo ninguna responsabilidad. 

EN TESTIMONIO, de los cuales he suscrito aquí mi nombre y puesto mi sello de oficina 

el 8 de marzo de dos mil diecinueve. 

Tsu Pui Man 

Notario público 

RAE de Hong Kong 

Yo, María Guadalupe Khamashta Barciona, conocedora del idioma inglés, certifico que el 

texto que antecede es una traducción al idioma español. 

Mar Yuncsite2. 
María Guadalupe Khamashta Barciona 

C.C. 0915086623



APOSTILLA 

CONVENCION DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961 

País HONG KONG, CHINA 

Este documento ha sido firmado por Tsu Pu Man 

Actuando en la capacidad de Notario Público 

Lleva el sello de Tsui Pui Man 

Certificado 

en el Tribunal Superior el 11 de marzo de 2019 por el Registrador Simon Kwang, Tribunal 

Superior No. 9985/2019 

Sello Firma 

Yo, Maria Guadalupe Khamashta Barciona, conocedora del idioma inglés, certfico que el 

texto que antecede es una traducción al idioma español. 

Maz Meme tado. 
aría ra amashta Barciona 

C.C. 0915086623



  

  

PODER ESPECIAL 

En mi calidad de funcionario autorizado de 
BENING DAELIM GREEN EP TECH CO., 
LIMITED, una compañía constituida y 
existente bajo las leyes de HONG KONG, 
otorgo poder especial en la República del 
Ecuador a la señora MARIA GUADALUPE 
KHAMASHTA BARCIONA., En virtud de este 
poder, el mandatario podrá, en nombre y por 
cuenta de la mandante, cumplir todas las 
obligaciones adquiridas legítimamente por la 
mandante y que deben ser cumplidas en el 
Ecuador, así como contestar y presentar 
demandas ante las cortes y. tribunales 
judiciales O arbitrales ecuatorianos, y 
comparecer en nombre de la mandante en las 
diligencias, audiencias y demás actuaciones 
que en tales procesos se ordenen, y plantear 
impugnaciones en la vía administrativa ante 
entidades públicas ecuatorianas y en general 
comparecer por cuenta de la mandante ante 
dichas entidades. Este poder subsistirá hasta 

ser expresamente revocado y se lo otorga 
para los efectos determinados en el Artículo 6 
de la Ley de Compañías del Ecuador. 

HONG KONG, 28 de febrero de 2019 

  

POWER OF ATTORNEY 

In my capacity of authorized officer of BEING 
DAELIM GREEN EP TECH CO., LIMITED, a 
company incorporated and existing under the laws 
of HONG KONG, I hereby appoint Mrs. MARIA 
GUADALUPE KHAMASHTA BARCIONA as 
agent in the Republic of Ecuador. By virtue of this 
power of attorney, on behalf of the principal, the 
agent is entitled to execute all obligations 
legitimately acquired by the principal and that 
must be fulfilled in Ecuador, as well as, as the 

principal's attorney, respond and file complaints 

before the Ecuadorian courts and judicial or 
arbitration tribunals, and appear on behalf of the 
principal in proceedings, hearings and other 
actions ordered in such procedures, and to file 
administrative claims ¡in Ecuadorian public 
agencies and in general appear on behalf of the 
principal before such entities This power of 
attorney will subsist until expressly revoked and it 
is granted for the effects determined in Article 6 of 
the Ecuadorian Companies Act. 
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